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Семьдесят пятая сессия 

Комитет по специальным политическим 

вопросам и вопросам деколонизации 

(Четвертый комитет) 
Пункт 53 повестки дня 

Доклад Специального комитета по 

расследованию затрагивающих права человека 

действий Израиля в отношении палестинского 

народа и других арабов на оккупированных 

территориях 
 

 

 

  Египет, Катар, Куба, Кувейт, Марокко, Никарагуа, Оман и Государство 

Палестина: проект резолюции 
 

 

  Затрагивающие права человека действия Израиля 

в отношении палестинского народа на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека1, 

 ссылаясь также на Международный пакт о гражданских и политических 

правах 2 , Международный пакт об кконоиических, социалнных и кулнтурных 

правах3 и Конвенцию о правах ребенка4 и подтверждая, что кти докуиенты по 

праваи человека должны соблюдатнся на оккупированной палестинской терри-

тории, включая Восточный Иерусалии, 

 подтверждая свои соответствующие резолюции, включая резолю-

цию 74/89 от 13 декабря 2019 года, а также резолюции, принятые на ее десятой 

чрезвычайной специалнной сессии,  

 ссылаясь на соответствующие резолюции Совета по праваи человека, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Совета Безопасности и 

подчеркивая необходииостн их осуществления, 

__________________ 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 Си. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 

 3 Таи же. 

 4 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/89
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
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 рассмотрев доклад Специалнного коиитета по расследованию затрагива-

ющих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа и 

других арабов на оккупированных территориях5 и доклад Генералнного секре-

таря о работе Специалнного коиитета6, 

 принимая к сведению доклад Специалнного докладчика Совета по праваи 

человека по вопросу о положении в области прав человека на палестинских тер-

риториях, оккупированных с 1967 года7, а также другие соответствующие не-

давние доклады Совета по праваи человека, 

 принимая к сведению также доклад независииой иеждународной коиис-

сии по расследованию, учрежденной резолюцией S-28/1 Совета по праваи чело-

века8, 

 подчеркивая необходииостн привлечения к ответственности за все наруше-

ния нори иеждународного гуианитарного права и иеждународного права прав 

человека, чтобы покончитн с безнаказанностню, обеспечитн правосудие, не до-

пуститн новых нарушений, защититн гражданское население и способствоватн 

ииру, 

 принимая к сведению недавний доклад Эконоиической и социалнной ко-

ииссии для Западной Азии об кконоиических и социалнных последствиях изра-

илнской оккупации для условий жизни палестинского народа на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалии, и арабского 

населения на оккупированных сирийских Голанах 9, 

 выражая глубокое сожаление в связи с теи, что прошло 53 года с начала 

израилнской оккупации, и подчеркивая настоятелнную необходииостн усилий, 

направленных на то, чтобы обратитн вспятн негативные тенденции на иестах и 

восстановитн политические перспективы для продвижения и ускорения кон-

структивных переговоров, направленных на достижение иирного соглашения, 

которое навсегда положит конец израилнской оккупации, начавшейся в 

1967 году, урегулирует все без исключения основные вопросы об окончателннои 

статусе и приведет к принятию иирного, справедливого, прочного и всеобъеи-

лющего решения вопроса о Палестине, 

 сознавая ответственностн иеждународного сообщества за поощрение прав 

человека и обеспечение уважения иеждународного права и ссылаясн в ктой 

связи на свою резолюцию 2625 (XXV) от 24 октября 1970 года, 

 ссылаясь на консулнтативное заключение относителнно правовых послед-

ствий строителнства стены на оккупированной палестинской территории, выне-

сенное 9 июля 2004 года Международныи Судои10, и ссылаясн также на соот-

ветствующие резолюции Генералнной Ассаиблеи,  

 отмечая, в частности, ответ Суда, в тои числе то, что строителнство 

стены, сооружаеиой Израилеи, оккупирующей державой, на оккупированной 

палестинской территории, в тои числе в Восточнои Иерусалиие и вокруг него, 

и связанный с ктии режии противоречат иеждународноиу праву,  

 принимая во внимание свою резолюцию 67/19 от 29 ноября 2012 года, 

__________________ 

 5 A/75/199. 

 6 A/75/336. 

 7 A/HRC/44/60. 

 8 A/HRC/40/74. 

 9 A/75/86-E/2020/62. 

 10 Си. A/ES-10/273 и A/ES-10/273/Corr.1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/S-28/1
https://undocs.org/ru/A/RES/2625(XXV)
https://undocs.org/ru/A/RES/67/19
https://undocs.org/ru/A/75/199
https://undocs.org/ru/A/75/336
https://undocs.org/ru/A/HRC/44/60
https://undocs.org/ru/A/HRC/40/74
https://undocs.org/ru/A/75/86
https://undocs.org/ru/A/ES-10/273
https://undocs.org/ru/A/ES-10/273/Corr.1
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 отмечая присоединение Палестины к несколнкии договораи по праваи че-

ловека и основныи конвенцияи по гуианитарноиу праву, а также другии иеж-

дународныи договораи, 

 вновь подтверждая принцип недопустииости приобретения территории 

силой, 

 вновь подтверждая также прииенииостн Женевской конвенции от 12 ав-

густа 1949 года о защите гражданского населения во вреия войны11 к оккупиро-

ванной палестинской территории, включая Восточный Иерусалии, и другии 

арабскии территорияи, оккупированных Израилеи с 1967 года, 

 вновь подтверждая далее обязателнство государств — участников четвер-

той Женевской конвенции12 по статняи 146, 147 и 148 в отношении уголовных 

наказаний, сернезных нарушений и ответственности Высоких Договариваю-

щихся Сторон, 

 ссылаясь на заявление от 15 июля 1999 года и декларации от 5 декабря 

2001 года и 17 декабря 2014 года13, которые были приняты Конференцией Высо-

ких Договаривающихся Сторон четвертой Женевской конвенции по вопросу о 

иерах обеспечения выполнения Конвенции на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалии, и которые направлены на обеспе-

чение соблюдения Конвенции на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалии, 

 вновь подтверждая, что все государства ииеют право и обязанностн при-

нииатн, согласно иеждународноиу праву и иеждународноиу гуианитарноиу 

праву, иеры по борнбе со сиертоносныии актаии насилия, направленныии про-

тив их гражданского населения, в целях защиты жизни их граждан,  

 подчеркивая необходииостн полного соблюдения израилнско-палестин-

ских соглашений, достигнутых в контексте ближневосточного иирного про-

цесса, включая договоренности, достигнутые в Шари-кш-Шейхе, и осуществле-

ния представленной «четверкой» «дорожной карты» продвижения к постоян-

ноиу урегулированию палестино-израилнского конфликта в соответствии с 

принципои сосуществования двух государств14, 

 подчеркивая также необходииостн полного осуществления принятых 

15 ноября 2005 года Соглашения о передвижении и доступе и согласованных 

принципов работы контролнно-пропускного пункта Рафах, которые обеспечат 

свободу передвижения гражданского населения Палестины в секторе Газа, а 

также при въезде и выезде из него,  

 выражая серьезную обеспокоенность по поводу напряженности и насилия, 

которые в последнее вреия наблюдаются на всей оккупированной палестинской 

территории, в тои числе в Восточнои Иерусалиие и затрагивают святыни Иеру-

салииа, включая Хараи-аш-Шариф, и выражая сожаление по поводу гибели ни 

в чеи не повинных иирных граждан,  

 вновь подтверждая, что иеждународное сообщество в лице Организации 

Объединенных Наций проявляет законный интерес к вопросу о городе Иеруса-

лии и к сохранению уникалнного духовного, религиозного и кулнтурного харак-

тера ктого города, как предусиотрено в соответствующих резолюциях Органи-

зации Объединенных Наций по данноиу вопросу,  

__________________ 

 11 United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 973. 

 12 Таи же. 

 13 A/69/711–S/2015/1, приложение. 

 14 S/2003/529, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/69/711
https://undocs.org/ru/S/2015/1
https://undocs.org/ru/S/2003/529
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 вновь подтверждая также обязанностн соблюдатн исторический статус-

кво и уважатн особую значииостн святынн и болншое значение города Иеруса-

лииа для всех трех ионотеистических религий, 

 признавая, что иеры по обеспечению безопасности саии по себе не иогут 

предотвратитн обострение напряженности, нестабилнности и насилия, и призы-

вая в полной иере уважатн иеждународное право, в тои числе нориы гуиани-

тарного права и права прав человека, в тои числе обеспечиватн защиту жизни 

гражданских лиц, а также укреплятн безопасностн человека, обеспечитн декска-

лацию обстановки, проявлятн сдержанностн, в тои числе воздерживатнся от про-

вокационных действий и заявлений, и создатн стабилнные условия, благоприят-

ствующие построению иира, 

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с продолжающииися систе-

иатическиии нарушенияии прав человека палестинского народа Израилеи, ок-

купирующей державой, в тои числе вследствие чрезиерного прииенения силы 

и проведения военных операций, приводящих к гибели и раненияи палестин-

ских иирных жителей, включая детей, женщин и участников ненасилнственных 

иирных деионстраций, а также журналистов, иедицинских работников и со-

трудников гуианитарных организаций; произволнного заключения под стражу и 

задержания палестинцев, некоторые из которых находятся в заточении уже не-

сколнко десятилетий; прииенения коллективного наказания; закрытия районов; 

конфискации зеиелн; создания и расширения поселений; строителнства на ок-

купированной палестинской территории стены, иаршрут прокладки которой от-

клоняется от линии переиирия 1949 года; уничтожения ииущества и инфра-

структуры; насилнственного переиещения гражданских лиц, включая попытки 

принудителнного переселения общин бедуинов; и всех других предпринииае-

иых ии действий с целню изиенитн правовой статус, географический характер 

и деиографический состав оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалии, и требуя прекратитн все такие незаконные действия,  

 выражая также серьезную обеспокоенность по поводу продолжающегося 

разрушения Израилеи, оккупирующей державой, в частности в оккупированнои 

Восточнои Иерусалиие и вокруг него, палестинских доиов, а также сооруже-

ний, включая школы, возведенных в качестве иеждународной гуианитарной по-

иощи, в тои числе осуществляеиого беспрецедентно высокиии теипаии разру-

шения доиов в качестве коллективного наказания в нарушение иеждународного 

гуианитарного права, а также отиены разрешений на проживание и выселения 

палестинских жителей из города Иерусалии, 

 выражая сожаление в связи с продолжающиися негативныии последстви-

яии конфликтов в секторе Газа и вокруг него и болншии числои жертв среди 

иирных палестинцев в последнее вреия, в тои числе среди детей, и любыии 

нарушенияии иеждународного права и призывая в полной иере соблюдатн 

нориы иеждународного гуианитарного права и права прав человека и принципы 

законности, избирателнности, предосторожности и соразиерности,  

 будучи серьезно обеспокоена катастрофической гуианитарной ситуацией и 

критическии социалнно-кконоиическии положениеи и положениеи в области 

безопасности в секторе Газа, сложившииися в тои числе в резулнтате длителн-

ного закрытия районов и введения жестких кконоиических ограничений и огра-

ничений на передвижение, которые по существу представляют собой блокаду и 

ведут к обострению нищеты и чувства отчаяния среди палестинского граждан-

ского населения, а также краткосрочныии и долгосрочныии пагубныии послед-

ствияии ктой ситуации, иасштабныии разрушенияии и постоянно чинииыии 

Израилеи, оккупирующей державой, препятствияии на пути процесса восста-

новления для положения в области прав человека,  
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 с глубокой обеспокоенностью напоминая об опубликованнои в августе 

2012 года докладе страновой группы Организации Объединенных Наций под 

названиеи «Газа в 2020 году: иесто, пригодное для жизни?», 

 ссылаясь на заявление Председателя Совета Безопасности от 28 июля 

2014 года15, 

 подчеркивая необходииостн полного осуществления всеии сторонаии ре-

золюции 1860 (2009) Совета Безопасности от 8 января 2009 года и резолю-

ции ES-10/18 Генералнной Ассаиблеи от 16 января 2009 года, 

 подчеркивая также, что ситуация в секторе Газа не иожет долго так про-

должатнся и что соглашение о долгосрочнои прекращении огня должно приве-

сти к кардиналнноиу улучшению условий жизни палестинского народа в секторе 

Газа, в тои числе за счет открытия на регулярной и постоянной основе пунктов 

пересечения границы, и обеспечитн безопасностн и благосостояние граждан-

ского населения с обеих сторон, и выражая сожаление по поводу отсутствия 

прогресса в ктои направлении, 

 будучи крайне обеспокоена сообщенияии о сернезных нарушениях прав че-

ловека и грубых нарушениях нори иеждународного гуианитарного права, со-

вершенных в ходе неоднократных военных операций в секторе Газа16, и подтвер-

ждая необходииостн принятия всеии сторонаии далннейших сернезных иер в 

связи с адресованныии ии рекоиендацияии по привлечению к ответственности 

и обеспечению правосудия, 

 подчеркивая необходииостн обеспечения защиты правозащитников, кото-

рые занииаются вопросаии поощрения прав человека на оккупированной пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалии, и предоставления ии воз-

иожности выполнятн свою работу свободно и без боязни нападений и преследо-

ваний, 

 выражая глубокую обеспокоенность в связи с израилнской политикой за-

крытия районов и введения жестких ограничений, в тои числе созданиеи сотен 

препятствий для передвижения, созданиеи контролнно-пропускных пунктов и 

введениеи пропускного режииа, что препятствует свободноиу переиещению 

людей и товаров, включая товары иедицинского и гуианитарного назначения, и 

доступу к финансируеиыи донораии проектаи по сотрудничеству в области раз-

вития и оказанию гуианитарной поиощи и последующей деятелнности в связи 

с ниии на всей оккупированной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалии, и наносит ущерб неразрывности территории, обусловливая наруше-

ние прав человека палестинского народа и негативно влияя на его социалнно-

кконоиическое положение и гуианитарную ситуацию, которые остаются крити-

ческиии в секторе Газа, и усилияи, направленныи на восстановление и развитие 

палестинской кконоиики, и призывая к полной отиене ограничений,  

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с теи, что тысячи палестин-

цев, включая иножество детей и женщин, а также избранных представителей, 

по-прежнеиу находятся в израилнских тюрниах или центрах содержания под 

стражей в тяжелых условиях, включая антисанитарные условия содержания, 

одиночное заключение, широкое прииенение практики адиинистративного за-

держания на чрезиерно длителнное вреия без предъявления обвинения и соблю-

дения должных процессуалнных нори, отсутствие надлежащего иедицинского 

ухода, широкое прииенение практики неоказания иедицинской поиощи, в тои 

__________________ 

 15 S/PRST/2014/13; си. Резолюции и решения Совета Безопасности, 1  августа 2013 года — 

31 июля 2014 года (S/INF/69). 

 16 Си. A/63/855-S/2009/250; S/2015/286, приложение; A/HRC/12/48 и A/HRC/29/52. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/18
https://undocs.org/ru/S/PRST/2014/13
https://undocs.org/ru/S/INF/69
https://undocs.org/ru/A/63/855
https://undocs.org/ru/S/2015/286
https://undocs.org/ru/A/HRC/12/48
https://undocs.org/ru/A/HRC/29/52
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числе болнныи заключенныи, жизнн которых иожет оказатнся под угрозой, и 

лишение права на свидание с родственникаии, что создает угрозу благополучию 

заключенных, и выражая сернезную обеспокоенностн также в связи с грубыи 

обращениеи и издевателнстваии, которыи подвергаются какие бы то ни было 

палестинские заключенные, и всеии сообщенияии об их пытках,  

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу голодовок, объявленных 

палестинскиии заключенныии в знак протеста против суровых условий тюреи-

ного заключения и содержания под стражей, создаваеиых оккупирующей дер-

жавой, принииая во внииание заключенные соглашения об условиях содержа-

ния в израилнских тюрниах и призывая к их полноиу и незаиедлителнноиу осу-

ществлению, 

 ссылаясь на Минииалнные стандартные правила Организации Объединен-

ных Наций в отношении обращения с заключенныии (Правила Нелнсона Ман-

делы)17 и Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся обращения 

с женщинаии-заключенныии и иер наказания для женщин-правонарушителей, 

не связанных с лишениеи свободы (Бангкокские правила) 18, и призывая к соблю-

дению ктих правил, 

 напоминая о тои, что в соответствии с иеждународныи гуианитарныи пра-

вои депортация гражданских лиц с оккупированных территорий запрещена,  

 выражая сожаление в связи с практикой невыдачи тел убитых и призывая 

передатн родственникаи невыданные ии тела убитых, как того требуют нориы 

иеждународного гуианитарного права и права прав человека, для их достойного 

захоронения в соответствии с религиозныии обрядаии и традицияии,  

 подчеркивая необходииостн предотвращения всех актов насилия, пресле-

дования, провокаций и подстрекателнства со стороны ккстреиистски настроен-

ных израилнских поселенцев и групп вооруженных поселенцев, прежде всего в 

отношении палестинских гражданских лиц, в тои числе детей, и их ииущества, 

включая доиа, селнскохозяйственные угодня и исторические и религиозные объ-

екты, в тои числе в оккупированнои Восточнои Иерусалиие, и выражая сожа-

ление по поводу нарушения прав человека палестинцев в ктой связи, в тои числе  

по поводу актов насилия, ведущих к сиерти и увечняи среди гражданских лиц,  

 будучи убеждена в необходииости иеждународного присутствия для 

наблюдения за ситуацией, содействия прекращению насилия и обеспечению за-

щиты палестинского гражданского населения и оказания сторонаи поиощи в 

выполнении достигнутых соглашений, в ктой связи напоииная о важности иан-

дата и положителннои вкладе Вреиенного иеждународного присутствия в 

Хевроне и сожалея об одностороннеи решении правителнства Израиля не про-

длеватн его иандат, 

 подчеркивая необходииостн неиедленного и полного прекращения всех ак-

тов насилия, включая военные нападения, разрушения и акты террора,  

 подчеркивая также, что защита гражданских лиц является однии из важ-

нейших коипонентов в деле обеспечения иира и безопасности, и подчеркивая 

далее необходииостн принятия иер с теи, чтобы гарантироватн безопасностн и 

защиту палестинского гражданского населения на всей оккупированной пале-

стинской территории, в соответствии с положенияии и обязателнстваии по иеж-

дународноиу гуианитарноиу праву, 

 подчеркивая далее необходииостн уважатн право на иирные собрания, 

__________________ 

 17 Резолюция 70/175, приложение. 

 18 Резолюция 65/229, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/175
https://undocs.org/ru/A/RES/65/229
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 принимая к сведению доклад Генералнного секретаря о защите палестин-

ского гражданского населения19 и содержащиеся в неи заиечания относителнно 

путей и средств обеспечения безопасности, защиты и благополучия палестин-

ского гражданского населения, живущего в условиях израилнской оккупации,  

 отмечая продолжающиеся усилия и ощутииый прогресс, достигнутый в 

палестинскои секторе безопасности, и отиечая также продолжающееся сотруд-

ничество, отвечающее интересаи как палестинцев, так и израилнтян, в частно-

сти в форие содействия обеспечению безопасности и укреплению доверия,  

 настоятельно призывая стороны проявлятн спокойствие и сдержанностн и 

воздерживатнся от провокационных действий, подстрекателнства и воинствен-

ной риторики, особенно по деликатныи вопросаи религиозного и кулнтурного 

характера, в тои числе в Восточнои Иерусалиие, и принятн все возиожные иеры 

для ослабления напряженности и создания условий, способствующих успеш-

ноиу проведению внушающих доверие иирных переговоров,  

 подчеркивая право всех людей в регионе на полнзование праваии человека, 

воплощенныии в иеждународных пактах о правах человека,  

 1. вновь заявляет, что все иеры и действия, осуществляеиые Израилеи, 

оккупирующей державой, на оккупированной палестинской территории, вклю-

чая Восточный Иерусалии, в нарушение соответствующих положений Женев-

ской конвенции от 12 августа 1949 года о защите гражданского населения во 

вреия войны10 и вопреки соответствующии резолюцияи Совета Безопасности, 

являются незаконныии и не ииеют юридической силы; 

 2. требует, чтобы Израилн, оккупирующая держава, отиенил все иеры, 

противоречащие иеждународноиу праву, а также дискрииинационные законо-

дателнные акты, политику и акции на оккупированной палестинской террито-

рии, нарушающие права человека палестинского народа, включая убийства и 

увечня иирных граждан, произволнное задержание и тюреиное заключение 

гражданских лиц, насилнственное переиещение гражданского населения, в тои 

числе попытки насилнственного переселения общин бедуинов, и уничтожение и 

конфискацию гражданского ииущества, в тои числе уничтожение доиов, вклю-

чая их уничтожение в качестве коллективного наказания в нарушение нори иеж-

дународного гуианитарного права, прекратил любые попытки препятствоватн 

предоставлению гуианитарной поиощи и в полной иере соблюдал нориы права 

прав человека, и выполнял свои юридические обязанности в ктои отношении, в 

тои числе согласно соответствующии резолюцияи Организации Объединенных 

Наций; 

 3. требует также, чтобы Израилн, оккупирующая держава, в полной 

иере соблюдал положения четвертой Женевской конвенции 1949 года и неиед-

ленно прекратил все иеры и действия, которые предпринииаются в нарушение 

ктой конвенции; 

 4. призывает срочно принятн иеры по обеспечению безопасности и за-

щиты палестинского гражданского населения на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалии, согласно соответствующии поло-

женияи иеждународного гуианитарного права и призываи Совета Безопасно-

сти, содержащиися в его резолюции 904 (1994) от 18 иарта 1994 года;  

 5. принимает к сведению доклад Генералнного секретаря о защите пале-

стинского гражданского населения, в частности содержащиеся в неи заиечания, 

в тои числе о возиожности расширения существующих иеханизиов защиты для 

__________________ 

 19 A/ES-10/794. 

https://undocs.org/ru/S/RES/904(1994)
https://undocs.org/ru/A/ES-10/794
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предотвращения и недопущения нарушений, и призывает и впредн прилагатн в 

раиках правозащитных иеханизиов Организации Объединенных Наций усилия, 

касающиеся правовой защиты и безопасности палестинского гражданского 

населения; 

 6. призывает Израилн в полной иере сотрудничатн с соответствующиии 

специалнныии докладчикаии и другиии соответствующиии иеханизиаии Со-

вета по праваи человека и оказыватн содействие в проведении его расследова-

ний, в тои числе содействоватн доступу на оккупированную палестинскую тер-

риторию, включая Восточный Иерусалии, для наблюдения таи за положениеи в 

области прав человека и представления отчетности согласно их соответствую-

щии иандатаи; 

 7. требует, чтобы Израилн, оккупирующая держава, полностню прекра-

тил свою деятелнностн по созданию поселений и строителнству стены и любые 

другие иеры, которые направлены на изиенение характера, статуса и деиогра-

фического состава оккупированной палестинской территории, в тои числе в Во-

сточнои Иерусалиие и вокруг него, и которые, среди прочего, ииеют тяжелые и 

пагубные последствия для прав человека палестинского народа и для перспек-

тив безотлагателнного прекращения израилнской оккупации, начавшейся в 

1967 году, и достижения справедливого, долгосрочного и всеобъеилющего иир-

ного урегулирования иежду палестинской и израилнской сторонаии, и призы-

вает к обеспечению полного уважения и осуществления всех соответствующих 

резолюций Генералнной Ассаиблеи и Совета Безопасности в ктои отношении, в 

тои числе резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности от 23 декабря 2016 года; 

 8. призывает безотлагателнно обратитн внииание на тяжелую участн па-

лестинских заключенных и содержащихся под стражей палестинцев в израилн-

ских тюрниах, в тои числе объявивших голодовку, и права, которыии они обла-

дают согласно иеждународноиу праву, призывает также обе стороны приложитн 

усилия для освобождения следующей группы заключенных и лиц, находящихся 

под стражей, и призывает далее уважатн Минииалнные стандартные правила 

Организации Объединенных Наций в отношении обращения с заключенныии 

(Правила Нелнсона Манделы) и Правила Организации Объединенных Наций, 

касающиеся обращения с женщинаии-заключенныии и иер наказания для жен-

щин-правонарушителей, не связанных с лишениеи свободы (Бангкокские пра-

вила); 

 9. осуждает все акты насилия, включая все акты террора, провокаций, 

подстрекателнства и разрушений, особенно любое прииенение силы израилн-

скиии оккупационныии силаии против палестинских иирных граждан в нару-

шение иеждународного права, в частности в секторе Газа, в тои числе против 

журналистов, иедицинских работников и гуианитарного персонала, повлекшие 

за собой иногочисленные человеческие жертвы и увечня огроиного числа лю-

дей, в тои числе детей и женщин; 

 10. осуждает также все акты насилия со стороны боевиков и вооружен-

ных групп, включая ракетные обстрелы израилнских районов проживания граж-

данского населения, приводящие к гибели и увечняи людей; 

 11. вновь повторяет свое требование о полнои осуществлении резолю-

ции 1860 (2009) Совета Безопасности; 

 12. требует, чтобы Израилн, оккупирующая держава, выполнил свои 

юридические обязанности по иеждународноиу праву, как кто предусиатрива-

ется в консулнтативнои заключении, вынесеннои 9 июля 2004 года Междуна-

родныи Судои9, и как того требуют резолюции Генералнной Ассаиблеи ES-

10/15 от 20 июля 2004 года и ES-10/13 от 21 октября 2003 года, и чтобы он 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/15
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/15
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/13
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незаиедлителнно прекратил строителнство стены на оккупированной палестин-

ской территории, в тои числе в Восточнои Иерусалиие и вокруг него, неиед-

ленно деионтировал находящиеся таи сооружения, отиенил или прекратил дей-

ствие всех касающихся ктого вопроса законодателнных и подзаконных актов и 

возиестил весн ущерб, причиненный строителнствои стены, которое ииеет с е-

рнезные последствия для прав человека и социалнно-кконоиических условий 

жизни палестинского народа; 

 13. вновь заявляет о необходииости уважения территориалнного един-

ства, неразрывности и целостности всей оккупированной палестинской терри-

тории и гарантирования свободы переиещения людей и товаров в пределах па-

лестинской территории, включая въезд в Восточный Иерусалии и сектор Газа и 

выезд оттуда, передвижение иежду Западныи берегои и секторои Газа и двусто-

роннее сообщение с внешнии иирои; 

 14. призывает Израилн, оккупирующую державу, прекратитн прибегатн к 

длителнноиу закрытию районов, кконоиическии ограниченияи и ограниченияи 

на передвижение, в тои числе ограниченияи, равносилнныи блокаде сектора 

Газа, и в ктой связи полностню осуществитн принятые 15 ноября 2005 года Со-

глашение о передвижении и доступе и согласованные принципы работы кон-

тролнно-пропускного пункта Рафах, с теи чтобы обеспечитн устойчивое и регу-

лярное движение людей и товаров и ускоритн удовлетворение давно назревших 

иасштабных потребностей в восстановлении и обеспечении кконоиического 

подъеиа в секторе Газа, отиечая при ктои трехстороннее соглашение по ктии 

вопросаи, заключенное при посредничестве Организации Объединенных 

Наций; 

 15. подчеркивает настоятелнную необходииостн принятия иер в связи с 

продолжающиися кризисои в области здравоохранения в секторе Газа, в тои 

числе путеи обеспечения надлежащей инфраструктуры, предоставления пред-

иетов иедицинского назначения и иедицинского оборудования, а также специа-

листов для решения проблеиы растущего числа трави, требующих сложного ле-

чения, в связи с протестаии в секторе Газа; 

 16. настоятельно призывает государства-члены продолжатн оказыватн 

чрезвычайную поиощн палестинскоиу народу в целях сиягчения финансового 

кризиса и облегчения тяжелого социалнно-кконоиического и гуианитарного по-

ложения, прежде всего в секторе Газа;  

 17. настоятельно призывает все государства и специализированные 

учреждения и организации систеиы Организации Объединенных Наций продол-

жатн оказыватн в неотложнои порядке поддержку и поиощн палестинскоиу 

народу в целях скорейшего осуществления его неотъеилеиых прав человека, 

включая право на саиоопределение, с учетои более 53 лет израилнской оккупа-

ции и продолжающегося ущеиления и нарушения прав человека палестинского 

народа; 

 18. подчеркивает необходииостн сохранения и развития палестинских 

учреждений и инфраструктуры для предоставления жизненно важных государ-

ственных услуг палестинскоиу гражданскоиу населению и поощрения прав че-

ловека, включая гражданские, политические, кконоиические,  социалнные и 

кулнтурные права, и настоятелнно призывает в ктой связи выполнятн подписан-

ное 12 октября 2017 года в Каире соглашение20, что станет важныи шагои на 

пути к достижению палестинского единства и будет содействоватн кффектив-

ноиу функционированию палестинского правителнства, в тои числе в секторе 

__________________ 

 20 S/2017/899, приложение. 

https://undocs.org/ru/S/2017/899
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Газа, под руководствои президента Махиуда Аббаса в соответствии с обязателн-

стваии, принятыии Организацией освобождения Палестины, и принципаии, 

установленныии «четверкой»; 

 19. просит Генералнного секретаря представитн Генералнной Ассаиблее 

на ее сеиндесят шестой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции, 

касающийся, в частности, прииенииости четвертой Женевской конвенции к ок-

купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалии, и к 

другии оккупированныи арабскии территорияи. 

 


